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Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek, 

Zápolva-utcza 1-ső szám.
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Fal könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolva-ateza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó jelszólduások intézeudők-

leleltin 21.

Előfizetési árak:
Egész évre----------------24 kor

12 ,7 X r Félévre — — —
Negyedévre -------
Egy hóra —------

— Egyes szám ára 8 üli. —
6 .
2 .

J Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el 

Azonkívül az összes inrdeiési 
irodákban.

11
POLITIKAI NAPILAP.

Főszerkesztő: Dr. BRAJJER LAJOS.
Megjelenik

vasár- és ünnepnapok kivételévé! 
__oúsdennap déintan 5 orakor.

szám.

Nagyneeskerek, 1909. XXXVIII. évfolyam 61. szám. Kedd, mére. 16

A fonál még nem szakadt
— A háború. —

A jegyzék kereskedelempolitikai tartalmára 
nézve megjegyzendő, hogy azt a kérdést, váj­
jon a szerb kereskedelmi szerződés a parla­
mentek elé terjesztessék e vagy se, a 
magyar, illetve az osztrák kormánynak kell 
eldöntenie. Különös föltevésnek kell tekin­
teni, hogy Szerbia e tekintetben nekünk 

j tanácsot akar adni. Annyi bizonyos, hogy i

De úgy a félhivatalos jelentés, mint bizonyos elégtétellel vehetnek tudomást 
mindazok, akik a bécsi diplomácia titkaiba arról, hogy a szerb jegyzék értelmében
íefnnnnifltakn alat?i a1?m uk0lj?k e1’ hogy messzemenő díjszabási engedmények alap- 
_ h 1 csa^ utolsó foszlánya tartja össze, ján való esetleges uj tanácskozások kizárt- 
s hogy a szakadas elkerülhetetlen. nak tekintendők. Végül kiemelendő, hogy

ta súlyos helyzetet legjobban meg- a szerb jegyzék tekintetbe vételével a
-Láf1Ja,\íélh:VataI°S BudaPesti Tudósitó | helyzetet egyáltalán nem lehet úgy felfogni 
altai kiadott jelentés, amely így szól: hogy elhangzott az utolsó szó; ellenkező-
mini;Az Aehr6nthal báró közös külügy- leg úgy látják, hogy a tárgyalások folyta- 
mimszternek Szirmcs szerb követ által teg- tása lehetséges s azon a véleményen 
nap este átadott ^szerb jegyzék politikai vannak, hogy a fonal még nem szakadt el.* 
része nem kielégítő. Szerbia ezúttal sem « » ,,

& KtffasISs ÄTÄUrs.1 fst

s!jtLatelS^biábozmto!ézetétSinZtéaUSZt^Í PandoVszekncéiétői'fölstabadítottvmar- 

Szeenrbíagtké Am^»mélnMeh” bog™ n6m tud"

íil

Magyarország és Szerbia álláspontja között háború veszedelmesebb,

az a legfőbb különbség, hogy mi teljesen 
tiszta helyzetet akarunk teremteni, Szerbia 
ellenben a kérdés elintézését huzni-halasz- 
tani igyekszik, hogy később szüksége szerint 
ismét fölvesse azt. Könnyen megítélhető, 
melyik álláspont a helyesebb és a békésebb.

6$ . . . . Március 15.
A közig, tanfolyamhallgatók ünnepélye.

— Saját tudósítónktól —

Nagryheoskerek, március 16

— Politikai munkatársunktól- —

Budapest, március 15.
„A fonál még nem szakadt el“ — 

mondja a félhivatalos jelentés, amely a 
szerb kormánynak tegnap adott válaszát 
követte.

Szép és lélekemelő ünnepség keretében 
folyt le a nagybecskerek! községi és közigazga­
tási tanfolyam hallgatóinak szabadságünnepe, 
melyet tegnap délután 4 órakor tartottak 
vármegyeház nagytermében.

A tágas gyülésterem az ünnepség kezdetéig 
zsúfolásig megtelt nagyszámú díszes közönség­
gel, melynek sorai között ott láttuk Jan kő 
Ágoston alispánt,

meg a

a tanfolyam igazgatóját, 
M agyar y Pál papai kamarást, dr. Vi 
h i d y Ernő m. főjegyzőt, dr. V á r a d y Imre 
országgyűlési képviselőt, a tanfolyam előadóit, 
stb. Ami azonban az ünnepélynek különös szint 
és fényt adott, az a hölgyek díszes serege volt, 
akik különösen nagy számmal voltak képviselve 
az ünnepélyen.

i n c z e-

Az ünnepélyt a Himnuszszal kezdték, 
melyet a tanfolyam énekkara adott elő Wenin- 
g e r József karnagy vezetésével s a melyet a 
közönség szokás szerint állva hallgatott végig.

Ezután Jankó Ágoston alispán a követ­
kező rövid, de a tőle megszokott művészi for­
májú szép beszédet mondotta :s a Megnyitó beszédem ez alkalommal 
kivan a nap eseményeinek jelentőségével foglal­
kozni, hanem egyenesen Önöknek szól, igen 
tisztelt hölgyeim, mint e hazafias ünnepély leg­
lelkesebb közönségének.

Őszinte örömmel tapasztaljuk, hogy nincs 
az a hazafias, társadalmi vagy kulturális mozga­
lom, melyben hölgyeink a legélénkebben részt 
ne vennének.

E buzgó érdeklődésük, minden szép. jó és 
nemes iránti lelkesedésük a legszebb perspektívá­
kat nyitja meg lelki szemeim előtt és a legnagyobb 
reménykedéssel tekintet a jövőbe.

Az az eszme, amiért a nők érdeklődnek, 
nem kerül le az élet napirendjéről, amit a nők 
lelkesedése táplál, annak nagygyá, erőssé és 
hatalmassá kell fejlődnie.

nem

a borzal-

mint a

A népek érdekében azonban mi is 
reméljük és óhajtjuk, hogy a fonál ne 
szakadjon el, még ha ez a reményünk 
olyan nagyon-nagyon vékony 
függ is.

szálon

ff

í

A »TORONTÁL" tárcája. Laraincy levetette a mellényét. Ez volt 
mániája, valahányszor akadt fiatal

v
gondok ültek ki. Nancéné egészen fölbátorodott 

V . ... 1jt , . nő> hogy e nyugodt gúnyok hallatára. A mennydörgés első
megbámulja vastag bikanyakát és izmos karjait, morajai alig szakították félbe flirtelésöket. Én
k.s a °£asa S1 ,u‘ „nce asszonynak nem volt azonban egy hatalmas hullámtarajt láttam felénk 

npm többe szeme, csak az o szamára, bár elvitázhat- közeledni s némi tekintéllyel kiáltottam föl:
— Ha nem nősültem meg, mondta Villen- lan, hogy én kétszer annyit érek, mint a bará- — Kapja macára édes asszonvom a

nes es ha agglegény maradtam, az oka az, hogy tóm az evezésben. Csakhogy a fickó furfangosan felső kabátomat épen csak ali» lesz ideie rá
olyan csalódás ért életemben, mely borzasztó nagy erőt és ügyességet tudott mutatni anélkül, AfigmSdtom ti, ^Skor már zuduTak ?ánk
színben tüntette fel előttem az egész női nemet, hogy nagyon megerőltette volna magát. a hullámok Nannónó marn»™ i,a„t0 J f vf,.-
Csalfák képmutatók mindig a felé a férfi felé Mig én kínlódtam az evezővel, ő udvarol- met, de 'a szép Laraincy bőrigPL>tt /
hajlana*, mint a merleg, aki legjobban meg van gatott. Nance asszony minden szavát kedves gott a viz róla Fel akarta venni a kabátiát dP
terhelve vétekkel és gyongeséggel. Ezt az igaz- j mosolylyal fogadta, mig engemet bizonyára annál megtiltottam neki: J ’
ságot nagyon is tisztán láttam egy kalandom kellemetlenebbnek tartott, mert nem bírtam ° __ Le ne tedd
révén s ez gyülöltté tette előttem a házasságot, palástolni rossz kedvemet. j^r, nem í)jrorn a

Laraincy barátommal egy tengerparti kis Ha nem lettem volna szerelmes a fiatal borulunk !
íaiuba rándultunk a sport kedvéért nyaralni, nőbe, lett volna mivel foglalkoznom,
Vitorlás csónakunkon pompás kirándulásokat tenger f nyegetővé kezdett válni, szép fehér
tettünk a tengeren. juhok legelőjévé lett, melyek sokkal fodrosabbak

A véletlen, mely a világot alkotta, úgy voltak, semhogy megnyerhették volna a tetszé-
hozta magával, hogy egy bájos gazdag özvegy sünket. A szél a szárazról fújt. A vitorláknak
asszony, Nancéné a nyári hónapokat ugyan- semmi hasznát sem vettük többé. Partra kellett
abban a faluban töltötte, hogy udvarolgasson sietnünk, különben elveszünk!
milliomos vén nagybátyjának. Jelenlétünk való- Nem hiszem, hogy a barátom vagy Nancó
ságos esemény volt rá nézve. Én részemről dü- asszony valóban fölfogták a veszélyt. Nancéné
hős szenvedélyre lobbantam iránta, mig Laraincz párisi asszony volt, ki drámát csak színházban
inkább érdekből csapta körülötte a szelet, igy látott; a barátom meg rósz megfigyelő volt, ki
aztán parázs vetélkedés támadt köztünk. rá sem hederit a veszélyre, mig csak el nem

Jó darabig sehogy sem tudtunk zöld ágra sápasztja a félelem. Meghallgatta ugyan a figyel-
vergődni, mígnem egy napon rávettük a kis meztetésemet, mert jó tengerész hírében állottam,
özvegyet, vegyen részt a kirándulásunkban, üt- de azért gúnyolódva fogadta nyugtalanságomat,
közben a szél megfordult s mi marokra fogtuk Tovább játszotta a szerepét, adta a nyu-
az evezőket. godt, zavartalan hőst, mig az én homlokomra i

a:

Mért maradtam én agglegény?

csor-

az evezőt! Én magam- 
csónakot tartani; fel­

mert a — Szegény Laraincy ur, mondta a 
menyecske ; majd ráadom én a kabátot.

Csakugyan a »vállára tette, de a kabátot el­
kapta a szél.

— Jó lesz, ha hallgatnak a szavamra! 
mondtam keményen. Üljön le asszonyom !

— Milyen fenhéjázó! jegyezte meg a szép
fel? asszony.

— Veszély van, asszonyom, halálvesze­
delem !

Elsápadt. A tekintet, melyet rám vetett, 
rémület és harag vegyüléke volt. Jól láttam, 
hogy a barátom pártfogására vár, de a szegény 
ördög felhagyott az izomfitogtatással, lehajtotta 
fejét, összehúzta magát.

A Nancé asszouy öltözete csakhamar papi­
ros tésztává alakult át,

r.

a csipkék szomorún

••

ISI csapolás.
Ul Ezenkívül a ff
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1909. március 16.T O H O H T M Lt
) sincs. Megbízható forrásból nyert értesülésünk 

szerint csak a tartalékosokat hívták be fegyver- 
, gyakorlatra s innen ered az alarrnhir. A barak-

Tájékoz a o. kokban elhelyezett 260 főnyi honvéd legénység
4 fürdő (telefon 118 sz. minden nap reggeli o Ara- J 1 , 6

tói kezdve az urak részére nyitva van; hölgyek részért js tartalékosokból áll, akiket fegyvergyakorlatra
minden hétfő, szerda és Peteken ^[^^részére^ hívtak be. Ez pedig nem mozgósítás, ami kü'ön-

j Vidéki hölgyek részére minden nap délben gőzfürdő. A fogn is nyílt pftr&nCSCSäl történik, dniölvC.
‘ kádfürdő reggeltől este 7-ig nyitva marad. ragaszokon is közzé tesznek. Ilyenformán méi

A Torontálvánnegvei Magyar Kozmuvelodes. hgyesu- lagaszutvun 1 , ,.e
let inquenes olvasóhelyisége és közkönyvtara nyitva van egyelőre nem kell túlzottan aggodalmaskodni.
mindennap d. u. 5 órától este LO-ig. Vasár- és ünnepnapo- nanvlíikindfli szabad liCPumhhl

„ kon d. u. 2 órától este 10-ig. , ^ . , ' A nagykiKinaa szaoaa iiceumDoi. a
Nem szükséges Önöknek olyan munkát val- A kultur-egyesület nagybecskereki munkásgimná- torontálmegyei magyar kozmuvclodesi egyesület

lalniok mely nőiességük üde zománcát érinthetné, ziuma március havi előadásainak sorrendje a következő . Gebeiében működő nagykikindai szabad líceum
á politika pártviszályainak olykor szenynyes hűl- . Március 17. 8—9-ig E e-trotecim 'a, 1 március hó 14 én az állami főgimnázium torna
lámáitól is óvják meg magukat; legyenek önök ur n Március 19. 8—9-ig Történelem. 9-10-ig Vegytan, csarnokában előadást tartott. Az előadó Dávid
csupán azok, akik : Március 24 8-9-ig Műtörténet, 9—10-ig Elektro- I István főgimnáziumi tanár volt, aki „Képek a

lelkesítenek a munkára, buzdítanak fáradó- l«hmta Matörléliel „_10ig Vegyi a,. ! színészet világából* címmel tartott érdekes és
zásaink közben, — akik helyeslik az igazat, Március31.8—9-ig Műtörténet, 9—10 ig Elektrotechn | nagy tetszést keltett előadást.
jutalmazzák a jót,— akik gyönyörködnek a szép- t - . — Lóoszfályozás. Reit tér Oszkár városi
ben, megbecsülik az erényt, - akik elfordulnak j Április 19. Közigazgatás, bizottság ülése. I rendőrkapitány a f. hó 29.. 30. és 31-én rm
a rúttól, utálják a rosszat és megvetik az erkölcs- , _ janácsü|és. Na»vbeeskerek város ta- j tartandó lóosztályozás alkalmából a köveiken,
telent, — akik mérsékelik a túlzásokat, ösztönöz- nácga ,na dé[eldtt n ‘órakor dr. Perisics i hirdetményt bocsátottá ki: A hadsereg és hon
net a kitartásra- es; gondosan orkodne.. a ne Zoltán polgármester elnöklésével ülést tartott. A ! védség lószükségletének mozgósítás esetén val
erko esi javai íolott. tanácsülésen hozott fontosabb javaslatokat la- j fedezéséről szóló 1873. évi XX. t.-c. végrehaj

Az unok lelne érdeklődésükben es a kulin- j k holnapi számában közöljük. tás a tárgyában kiadott 16500/1891. számú hon
ralis, valamint gazdasági etetünk élénkítésére j do|ó7«í iA7*Pf iinnpnlpsA A na»vhecske- védelmi miniszteri rendelet 5. §-a értelmében
irányuló, fokozódó közreműködésünkben és vao- t ; Ä j Balázsi József a értesítem az összes lótulajdonosokat, hogy a ló
bán hazánk szebb jövőjének hajoa.hasadasat | ^ SrSn i igazgatójának 1 osztályozás a város területén f. évi március ho
ífv°?zmak JSmbófaekadmását ! ^“ alkalmából március hó 18-án délután ! 29- 30. és 31-ik napján reggeli 8 órai kezdettel
tavaszának bunbófakadasát hazafias örömmel ^ tornacsamokában hang„ a vásar-téri cedulahaz előtt fog megtartatni Az
u voz om.............  . . versenyt rendez. A hangverseny műsora: 1. összeirt lovak a kővetkező sorren en veze en ok

A közönség az alispán beszedet z jósán E gdi g . „üdvözlő“, előadja az ének- és zene- | elő: Március hó 29-en: Grad-ml,ca varos­
megtapsolta s a tapsvihar lecsendes ltev | kai. 2 Weber K-: Részletek a „Bűvös vadász“- ! negyed (IV. kerület.) Csontika városnegyed (V
Omatvev Elemér elszavalta Ábrányi Emil , előadják Kopriva Ferenc VIII. oszt. tan. ! kerület.) Mar c i us ho 30-a n : Oppova varos-
„ Március 15/ című költeményei, melyet a közön- he eJdün, St agels c h rn id t Jenő VI. o. negyed (V és VII kerület) Büdzsék varos-
ség szinten megtapsolt. j t. harmóniumon, Sárfy Aladár VIII. o. tan. negyed (VIII. kerület.) Amerika városnegyed (IX.

Most ismét az énekkar szerepelt, halassal | zongorán. 3 Moszkovszki M, : „Valse“, előadja | kerület.) M á re 1 u s hó 31-e n: NérmJ varos­
énekelve a „Talpra magyarM, majd Szabó - Kiss qyu]a yil. o. t. 4. Ü vözlő beszéd, negyed (I. es íl. kerület.) Belváros városnegyed
Béla megtartotta ünnepi beszédét, melyben tör- ! mondja Lasztovicza Sándo Vili. o. t„ az (m- kerület.) Kültelek. Figyelmeztetem az összes 
ténelmi visszapillantást vetett a múltba s meg- j önképzőkör elnöke. 5. Grieg E.: Résziét „Peer- lotulajdonosokat, hogy oss eirt lovaikat a meg­
emlékezett a 48-iki szabadságharcokról s a sza- | Gyut“-bői, előadja a zenekar. 6. Weber K. : „A j határozott időben a meghatározott helyre em-
badság kivívásáról. dal ünneplése“, daljáték, előadja az énekkar. j vezetni el ne mulasszák, mert em>eh emuim*.

A műsor egyik legszebb pontja volt Farkas • __Halálozás Özv Péter Ferencné szül tasa kihágást kepez es az illető otulajdono?
Imre „Vén cigány* című költeménye, melyet Uotz E Kmtg^d^őU 7^^rlban ^ v e f! ó é r

K e 1 é n y i Sándor szavalt ei nagy halassal. A meghalt Péterné tavalv ünnenelte me» arany- finden egye. i j e r t, m \ . - ‘
szép szavalatot a közönség nagy elismeréssel , lagdalmát férjével, néhai Pété? Ferenc "helybeli ; 6 .^bün teíé - s°el fo^büntetítni0016
fogadra. ! bognármesterrel, aki körülbelül egy hónappal | P é n z b u n t e t e s s e 1 log nuntettetni.

Ugyancsak kijutott a tapsból még Molnár 1 ezelőtt halt meg s most 50 évi együttélés után I 
Jánosnak is aki felolvasta „Március 15-én“ cimü Péterné is követte férjét a sírba. Az elhunyt : országos szövetségének felügyelő bizottsága teg- 
dolgozatát. melyben a nap jelentőségét méltatta, temetése ma délután volt nagy részvét melleit, j nap Szegeden ülést tartott Csányi János, a 

Végezetül elénekelték a Szózat-ot, majd a — Háborús hírek. Hogy a keleti bonyo- 1 kereskedelmi és iparbank vezérigazgatójának
közönség levonult a Kiss Ernő szobor elé, aho, da]om sajnos megint aggasztóra fordult, szaporán elnöklete alatt. A. bLotL^g az 1908. évi vagyon 
Klee Ferenc tanfolyamhallgató rövid beszéd i ...... ; mérleg felulvizsgalasa során megállapította, hogy
kíséretében megkoszorúzta a szobrot s ezzel az j roPh°dnek a naboius hirek- Md Pe dílul tele volt a szövetség vagyona 114.433 kor. 12 fillér. A 
ünnepség véget ért. egész Nagybecskerek azzal a hírrel, hogy a moz- vagyonból 92.970 korona kamatozó értékpapírok-

gósitást elrendelték s szerkesztőségünket minden bán van elhelyezve, 9395 kor. 31 fill. a szegedi
kereskedelmi és iparbank folyószám'áján kama­
tozik, 618 kor. 38 fill. a berendezések értéke, az 
ezen összegeken túl fennmaradó vagyonrész 
nagvobbára biztos követelésekből áll. A szövet­

katonai barakkokban helyeztek el. A közvélemény ség számadásait, könyvvezetését és kézipénztárát 
megnyugtatására kötelességünknek tartjuk közölni, a bizottság a legnagyobb rendben találta és meg-
hogy ebben a percben mozgósításról még szó állapította, hogy az 1908. év folyamán 1651 ko

utalványozott a szövetség, beteg és állásnélküli 
hírlapírók segélyezésére. Végül elhatározta a 
bizottság, hogy a rendelkezésre álló készpénzből 
5000 koronáért Magyar földhitelintézeti zálog­
leveleket fog beszerezni.

— Elfogott gyanús ember. A nagybecske­
reki csendőrség tegnap este egy felette gyanús 
e nbert fogott el a Vásár-tér egyik korcsmájában. 
Az elfogott azt állítja, hogy V u 1 e t. i c s Tomá-

Lerángattam szép társnőmről a ruháját, j nak hívják s hogy szonotováczi illetőségű, egyen 
mely úgy sem leplezte többé az idomait, kény- ként azonban minden további felvilágosítást meg­
szenteltem, hogy magára öltse a ruhadarabokat, tagad. Elfogatja alkalmával egy 3662. számmal
melyeket én levetettem, azután a nyakamba ellátott Goerz-féle honvédtiszti tábori
ültetve ot, tutm kezdtem a sziklák közt, hogy , , . .. . . , . , , , . , , . ,partra jussak a dagály elölt. látcső et találtak nala használati

Többször elcsaptak a fejem fölött a hullá- utasítással s az ellenség jelzésére 
mok, de két kis kezet éreztem a homlokomon és szolgáló fehér szalagot. Gyanús visel- 

j ez bátorságot öntött belém. kedéséből a csendőrség azt következteti, hogy
Végre partot értünk. Letehettem bájos tér- Vuletirs valami szerb kém vac/v aaüainr aki a 

barátom felemeli a fejét s anélkül, hogy a szép ; bemet. Amint a tengerparton állott megmentve, ,‘ 7 ...... ^ IT.
asszonyra nézne, méregetni látszott a sziklák j rám nézett és elpirult, most először. Inkább delvld6tti szerbek kozott lazítani akart. V uleticset
távolságát. Hirtelen eleresztette az evezőjét és ! zavartnak, mint félénknek látszott úgy, hogy a csendőrség egyelőre fogva tartja, mig személy­
ügy szólt: i végre nevetni kezdett. Utánoztam őt és a karó- azonossága kiderül.

1 m8t “-sÄAom elfelejtem, amit ,tem ]ett

fiú másodmagával akasztősdit játszótt. Egy cukor 
spárgával folyt a játék s a két gyerek a szoba, 
ajtó fölött levő szegre akasztotta magát. Egyik 
pillanatban a zsámoly kicsúszott a kis Kindl 
Fülöp lába alól, mikor éppen ő volt kivégzendő 
s a fiúcska függve maradt a spárgán. A másik 
fiú rémületében elszaladt s mire Kindl szülői 
észrevették a dolgot, a szerencsétlen gyerek már 
halott volt.

HÍREK.Hajdan a szabadság véres harcaiban nagy­
anyáik buzdították hősies küzdelemre nagyapáin­
kat, ma pedig a szabad nemzet békés munkás­
ságának legyenek önök lelkesítő szellemei.

Ennek a politikai, szociális és erkölcsi 
bajokkal kiizködő és az erők széttagoltságában 
megbénult nemzetnek valóban szüksége van lel­
kesítésre, buzdításra és támogatásra.

Álljanak ki tehát a magyar honleányok is 
a nemzet boldogulásáért \aló küzdelem támo­
gatására.

;

;

1

A VhOSZ köréből. A vidéki hírlapírók

:

A külföld és a bel- oldalról ostromolták kérdésekkel. Növelte a vész-
-föld legkiválóbb szakte- • híreket, hogy Nagybecskerekre egy nagy transz- ! 

kintélyei, mini legjobb táp- port honvédséget láttak érkezni, amelyet a 
iá ékot ajánlják a Hűteke t 
hányszékelésnél, bélhurut­
nál és hasmené-nél.

á
Gyermekeknek 

W és felnőtteknek. 

937-1-5.1

A szép asszony végre méltányolta bátor­csüngtek le róla, pompás kalapja elvesztette ;
minden formáját s kifodrozott haja a fejé- J Ságomat. Csendesen maradt, kissé reszketve, de

olyan szelíden, mint egy galamb.
— Kedves asszonyom, — szóltam — bo­

ti ez tapadt.
A tenger egyre háborgóbb lett és a sze- 1 ...... , .. , ,

rencsétlenség betetőzéséül, gyorsan távolodtunk ! csanatot kérek, ha sürgetem, hogy férfiruhat 
a parttól. Méregettem szemeimmel a veszély j öltsön magára; nincs más módom, hogy meg- 
nagvságát; a félelem dacára nagy örömöt érez- I mentsem önt a tüdőgyuladástól ... A tenger 
tem. hogy itt tartom mint egy kis madarat, az ■ dagad; nincs veszteni való időnk, ha partot 
én párisi barátnőmet és mint a leforrázott macs- akarunk érni. 
kát az én nyegle barátomat.

— Kihajt a szél bennünket a nyílt ten­
gerre ! kiáltottam a viharban. Amott vannak a 
Margueux-sziklák. Egy jó úszó bizonyosan eljut­
hat hozzájok. A csónakunkkal azonban nem fér- j 
hetünk oda, szilánkká törnének. Rajta hát, isten , 
nevében; a szél és az áramlat visz bennünket ; 
ki a sik tengerre !

Amit vártam, megtörtént. Láttam, hogy a :

:

— Megyek segítségért!
A tengerbe vetette magát. Nancé asz- I

szony összerezzent, nem tudta, megrójja-e a j fo^’ mondta aztán édesen mosolyogva, 
barátomat érte, avagy bámulja. Nekem nem ! En sem a boldogságot, melyet érzek,
maradt időm a gondolkozásra. Megrohantak ben- 1 10£Y szolgálatot tehettem önnek, asszonyom, 
nünket a hullámok s csónakunk a tetejökön ! .. . ösztönből a barátomról említést sem
táncolt. Csak egy gondolatom volt, hogv a leg- j teRüQk- \xz Perc múlva találkoztunk vele. Üres 
első sziklához vergődjem, honnan több eseív ■ mentegetőzéseket hebegett, hogy nem ismerte a

járást és nem birt segítséget hozni. Aztán kö­
nyörgő tekintetet vetett a szép asszonyra.

Mi a papcv prőmből eveztem az én szén . Efre, egyszerűen ez történt. Nancé asszony
p • 1 ,, . i - t ’ - -it nagylelkübbnek találta megbocsátani a barátom-tarsam annál inkább egy kis Tanagrava változott. ifo - • í;

Az öltözete szorosan a testéhez tapadt s biz isten A pnPpmpt ni gyaláza^os eljarasa miatt,
az idomok melvek a szemmm elé raizolódtak ulint en=emet szeretni, amiért utovegre is azéppen nm ctóUeS “'adl élete™?‘ » ™^-»téseért.

haltam volna a kabátomat, de pillanatra sem , IiaPfo* fogva együtt turbékoitak s végre
bocsáthattám ki kezeimből az evezőt. Hagytam \ az obar emU- pecsételték meg szerelmüket.

Így maradtam én agglegény!

kecsegtetett, hogy partra juthatok, ha a csónakot 
ott hagyom.

Minden anya érdeklődik a „Scott-féle Emulsió* 
iránt, mely lapunk hasábjain most sokszor ajánl- 
tatik. Ez egy híres csukamájolaj készítmény, 
melyet gyermekek előszeretettel vesznek be és 
mely nekik minden esetben, melyben eddig 
közönséges csukamájolajat használtak, gyors és 
biztos segélyt nyújt. Kapható minden gyógy- 

i szertárban. (d)
’ehát, hogy szép madaram bőrig ázzék, mig csak 
a sziklához nem értünk. Octave Mirbeau.
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Egy nepszer. A „Moll-féle sósborszesz“ által 
a betegeknek egy épovy gyógyhatású, mint olcsó 
szer nyujtatik köszvényes és csuzos bántalmak- 
nál, sebeknél és daganatoknál. Egy üveg ára 
utasítással együtt 2 kor. Szétküldés naponta után­
vétellel Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari 
szállító áltál, Becs, I., Tuchlauben 9. A vidéki 
gyógyszertárakban és anyagkereskedésekben ha­
tározottan Möil féle készítmény kérendő az ő 
gyári jelvényével és aláírásával.

A monitorok hirtelen elindulásának a 

nagy pánikot keltett ma délelőtt a 
budapesti tőzsdén. Az összes értékek nagy 
mértékben estek, köztük az államvasuti 
részvények is 10 koronával.

A főrendiház ülése.
híre

Budapest, március 16. (A „Toron tál“ 
eredeti táv.) A főrendiház holnap dél­
előtt 10 órakor ülést tart Az ülés tárgya 
a még eddig le nem tárgyalt törvény- 
javaslatok.Budapesten a kenyér és a liszt ára

Interpelláció a külügyi helyzetről.

Budapest, március 16. (A „Torontál* 
ered. táv) Politikai körökből eredő hir 
szerint Szemere Miklós a képviselöház 
legközelebbi ülésén sürgős interpellációt 
intéz a kormányhoz a külügyi helyzet, 
nevezetesen a keleti események dolgában

felszállt, mert a hadsereg részére nagy­
mennyiségű szállítások történtek.

Budapest, március 16. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Mint Bécsböl sürgönyzik» 

A tavaszi sziniévad. Közöltük már, hogy a külügyi kormány nem tartja kielégítőnek 
Polgár Károly szimársulata március hó 30-ikán a legutóbbi szerb választ s ezért” uiabb
megkezd, egy hónapig uu-tó színházi évadját jegyzéket intéz Szerbiához, amelyre 24 
iSagyhecskereken. Az ide. tavaszi évad iránt 6m . . ’ 4n,e,»re

igen nagy az érdeklődés, úgy hogy néhány nap 
akut Le öve y titkár már az összes földszinti l

(d)

Színház, irodalom.

Merénylet egy katonai lőporraktár ellen.
Budapest, március 16. (A „Toron tá1“ Budapest március 16. (A „Toron iái“ 

páholyokat bérbeadta: A páholybérlők a követ- i eredeti távirata.) Bécsböl sürgönyzik : Ille- iní Sopronból jelentik, ott a
kezűk : | tékes és megbízható forrásból eredő értesü- jó*’ro!. kikére , menő éjjel vakmerő

Földszinti páholy bal: 1. Botka Béla fő- ! lés szerint a szerb katonai kormány e hó :?madast intéztek az oltani honvédségi
„ , 2 Steimtzer űéza, 3. Wattay-Pelbárt ; 23-dikára behívta a második korosztályba 1(?Porraktar ellen- Ismeretlen lettesek be

w»h ßpaJmr »L n°S’ -J' Bauer Palné’ I tartozó tartalékos katonaságot állitóbm 15 akartak batolm a löporraktárba s mikor a
I Ä | napi fegyvergyakuriatrnaaT ’ toSiy ^ 6, megá,,ito.«a őket, ráiőttek. Az

Lajos. ' ' ge ' ; magában foglalja a 31-től 3 éves véd- visszaloít. A lövés zajara elösietö őrség
Földszinti páholy jobb: 1. Jankó Ágoston j köteles férfiakat, akiknek száma a szerbek UZ°be vette »támadókat, akiknek azonban,

alispán, 2. dr. Vinczehidy Ernő, 3. Grünbaum i számítása sz rint kerek 87 000 ember í mmtarj mé& több lövést tettek az Őrségre,
GrngJfrí‘ Lfj?s’ 5'ÁFreund Lai°s’ 6- í Ugyanezen híradás szerint ez a második Slk,rü!l elmenekülniük. A soproni jelentés
LT 9GeAZ„anan7-JánoS„JéUl,U8Z ^ | korosztályba tartozó 87 000 ember bábom ! £ dj\ "ogy a merénylet úgy,á,szik

Leövey titkár mos, az eisőemeleti páholyokra ! “ következőképpen osztatnék fel: | m0nlrchia ,erÖletén

gyűjtést S tekintve a nagy érdeklődést valLnü ! 5 div,izió Avasság, divízióként 3 eskadron- T i' ®" e követett hasonló merényletekkel.
hogy a szintársutatnaf .Ví ÜÜ* “g éS ^üteg hegyi appTrZllf foto ” ‘

évadra kiváló szép bérlete lesz í J^érség, utegenkint 6 ágyúval, összesen ^
. * Az Arany lanos-Társaságból. A temesvári j z!fJóa!< KValogTg’ 15 eskadron j

^-.ranv Janos-Társasag szombaton az állami fő- 10vassa&». dOb agyúval. Ez az anyag 5 ! Budapest, márc. 16. (A Toron tál“ ered

ÄttsaSÄiS,1!» CSÄ Äirsa 22? i rsyrs xssssrr sssé i“ä »?; 12sr: •mmm •—módosították, hogy a társaság negyven rendes | t°l & * - A masodlk korosztályhoz tartozó 
tagja közé nem számíthatók azok akik Dél- i Kal0nasao a szerb mozgósítási tervezetben 
magyarország területéről elköltöztek; az elköl- ! 6**000 fegyverrel, 2600 lovassal és 312 
tüzesük folytán hiányossá vált létszám uj tagok- 1 Üteggel van felvéve, 
kai kiegészítendő. A tisztviselői kart képezik: I Budapest mám in /a m
az elnök, két alelnök, a főtitkár, titkár, pénztáros, j eredeti távirata ) Mini Vn ’’ °rí^nJa^
könyvtáros, jogtanácsos. A többi módosítások ! 1 tdvirdta0 Minl a Vossische Zeitung
lényegtelenek. í irJa, Magyarorszagnak és Ausztriának a

a g - ------ I fzerb háborúból kevés dicsősége és még i
I nhUnm míWhnip^t Í kevesebb haszna lesz- A cikknek minden ;
1 IJIrWIIIIIrM sora arra vall, hogy a német vezető pofi- \

tikai körökben a háborút szintén kikerül- I 
hetetlennek tartják.

i p.m.

egy idő óta rend-

Csávolszky Lajos temetése.

kerepesi-uti temetőbe. Sírjánál 
G e 11 é r i Mór, az Otthon-kör alelnöke mondott 
búcsúztatót.

Határidő üzlet.
Budapest, márc. 16. (A nagyhecskereki

A mai tőzsdénLloyd-társulaí távirata.)
déli zárlatkor a kővetkező árakat jegyezték :

(április) . .

Bu a (októberre) . .
j Rozs (áprilisra)
\ Zab (áprilisra) . . .

! Tenge áprilisra) .... 15-56—

és köhögést gyorsan enyhíti a SCOTT-féle Emulsio.
. , 17-94 —

4 Scott-léle Emulsio ^ politikai helyzet.
A miniszterelnök a királynál.

Budapest, március 16. (A„Torontál“ !

Közönségé« esukamájolaj a király ma délelőtt 10 órakor w/kerle i 

izet, könnyen, sőt élvezettel táplál- Sándor miniszterelnököt külön kihallgatá- I 
koznak a són fogadta, mely egy óra hosszat tartott j

A kihallgatáson a miniszterelnök az álta- I 
lános politikai helyzetről tett jelentést 
királynak.

Felelős szerkesztő: SOMFAI JÁNOS
íannyira kellemes izü, hogy azok, 

akik nem bírják el a
Vonatok érkezése és indulása

Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekröl.

Érvényes *90* október bó

Érkezik:

5
Mi
íf§

t-töl.
ti] \
rfríét-

SCOTT-féle Emulsio - val. a) A nagyhecskereki pályaudvarra . 
a '! Temesvár, Verseez, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra á-- p 

| Pancsováról: délután 5 óra *40 p.
I Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 18 p ; délután .8 ó,> 

n j 1 50 perc.
Budapest, március 16. (A „Toron tál* 1 szegedről: (motorkocsi) d. e. 9 óra 47 perc.

ered. távirata.) Mint Bécsböl sürgönyzik, | : este 9 óra so
rna délután 4 órakor a külügyminisztérium- í
bán közös miniszteri tanácskozás lesz, a ? . . , . .. _
melyen a Romániával kötendő kereskedelmi i Z80,ilb(,1>'aroi-8Verseezrob Ahbunárrói és Temesvárról: este 
szerződés dolgát tárgyalják. A tanácsko- i Adósról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel

j záson a magyar kormány képviseletében ra«sovirtl: “ óra h perc.
A Lalát; n»«»' I í w e K e r 1 e Sándor miniszterelnök, Da- Zsombolyáról: (keskeny vágány u vonal) reggel 8 óra 93 pA kelet, esemenyek. - j rán yi Ignác földmivelési miniszter és 

Budapest március 16. (A „T or on tál“ i S z t e r é n y í József államtitkár 
eredeti távirata.) A szerb kormány tegnapi j
ki nem

Ax Kniuisió 
• 4a#ria ántu 

a aCÜTT-fé-e 
niodsici vód-

jcjy-'í
lábzt 

lisyelembe
Tenni.

Azonkívül a SCOTT-féle Emulsiosok- 

kal jobb hatású az egészségre.
Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill. !

Kapható minden gyógytárban.
121-3.3

s
: Közös miniszteri tanácskozás.a ba­

ké.', tik

perc,

h) A nagyhecskerek-hégapart pályaudvarra

táviratok
A háború előtt.

vesz részt.
Indul:A bankkérdés.

elégítő válasza ismét aggasztóra I Budapest, március 16. (A „Tor ont ál“ 
1 ordította a keleti bonyodalmakat, neveze- ! eredeti távirata.) Mint Bécsböl sürgöny zik, 
Lesen Szerbiával való helyzetünket. Szerbia j W e k e r 1 e Sándor miniszterelnök 
provokáló föllépése, valamint folytonos I dé^ben, B i e n e r t h báró osztrák minisz- 
fokozott hadikészülődései a monarkiát I ‘®, Pra"\er,udvari tanácsos-

ra kényszerítik, hogy fokozott tanácskozott. A tanácskozások a bankkér- 
megtegye az óvóintézkedéseket, dés körül forogtak.

Budapest, március 16. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Az óbudai kikötőből 
éjjel az összes monitorok déli irány­
ban elindultak.

a) A nagyhecskereki pályaudvarról:

Panesovára : délelőtt 8 óra 10 p.; este 7 óra 5 p. 
Szeged—Budapestre: d e. 9 óra 50 p.; este 5 óra i í 
Szegedre. (motorkocsit délután 1 óra 15 perc. 
.Nagykikinda—Budapestre : reggel 6 óra 7 p.

ma

o) A nagyhecskerek-bégaparti pályaudvarról.

Zsombolya, Temesvár, Verseez: délután 1 óva 35 p 
Temesvár, Verseez, Antaiíalva—Pancsova és Alibunarr t 

reggel 3 óra 33 perc.
Zsombolyára, (keskenvvágánvu vonal) reggel 2 óra 31 .>

délután 5 óra 25 perc.
Módosra, minden kedden, pénteken es vasárnapon d • 

11 óra 38 perc.
Csősztelekre: (Keskenyvágányu vonal) délelőtt 11 óra 55 p 
Módosról—Temesvárra : minden kedden, pénteken és 

napon 2 óra 10 p. délután.
Temesvárról—Módosig: minden kedden, pénteken és

napon indul Temesvárról 11 óra délelőtt. 
Módosról -Zsombolyára: minden kedden, pénteken és vasár 

napon délután 2 órakor.
Zsombolyáról—Módosra : minden kedden, oéntoken es v.is.v 

uapon délután 5 óra 30 perc.

színién
mértékben

Szterényi a hadügyminiszternél.

Budapest, márc. 16. (A „Tor ont ál“ 
eredeti távirata.) Mint Bécsböl sürgönyzik, 
Szterényi Jjózsef államtitkár ma délelőtt 
hosszasabban tanácskozott Schönaich 
báró közös hadügyminiszterrel. Azt mond­
ják, hogy a tanácskozás a mozgósítási 
dolgokkal volt összefüggésben.
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tájékán ugyan tegnap még 
eé>Y jégtorlasz állt, a torlasz azonban 
reggel megindult.
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MÉRLEGKÉPES 
' KÖNYVELŐ

Pályázati hirdetmény. Pályázati hirdetmény.
Torontálvármegye párdányi járásához 

tartozó Dinyás községben lemondás foly­

tán megüresedett községi szülésznői állásra 
ezennel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak mindazok, akik az állási 
elnyerni óhajtják, hogy szülésznői oklevél­
lel és erkölcsi bizonyitványnval felszer 
kérvényeiket f. évi márc. 31-ig Dinyás köz­
ség elöljáróságánál annál is inkább adják 
be, mert a később érkező kérvények figye­
lembe vétetni nem fognak.

A községi szülésznő javadalmazása: 
1. Évi fizetés 300 kor. 2. Szüléseknél való 
közreműködésért 2 kor. Igazolt szegények­
től ezen dij nem követelhető.

Pályázóktól a magyar nyelv mellett 
a szerb nyelv bírása okvetlenül megkíván- 
tátik. A választás f. évi április hő 3-án fog 
Dinyás községházánál megtartatni.

Dinyás, 1909. évi március hó 7.

Az elöljáróság.

Szentpéter községben lemondás folytán 
üresedésbe jött II. segédjegyzöi állásra
pályázatot hirdetek.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy ké­
pesítésük és eddigi alkalmaztatásukat iga­
zoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvé­
nyeiket f. évi április 5-ig alantirt hivatal­
hoz annyival inkább adják be, mert a 
később érkező, vagy kellően fel nem sze­
relt pályázati kérvényeket nem veszem 
figyelembe.

Az állás javadalmazása : Évi 800 kor. 
a községtől. A fizetésnek 1000 koronára 
való kiegészítése folyamatban van.

Ha a megválasztandó II. segédjegyző 
szorgalmas s ügyes, szorgalmához képest 
a jelenlegi községi jegyző a fizetésen felül 
a jegyzői mellékjövedelem 20%,-áig terjedő 
jövedelemben részesíti.

Perjámos, 1909. évi március hó 13.

Dr. Sál,
h.-főszolgabiró.

elvállal olcsó díjazás mellett 
délutáni és esti órákra köny­
velést és irodai munkákat.

Bővebb felvilágosítással e 
lap kiadóhivatala szolgál.

en

270—1.1381/1909. tlkvi szám.

és feltételek.Árverési
Az antalfalvai kir. járásbíróság, mint 

tlkvi hatóság az 1881 : LX. 144. és 146. 
§-ai alapján Poroszkay Béla ügyvéd által 
képviselt Oppova községe végrehajtató ja­
vára 99 kor. 68 fill. töke, ennek 1907. 
évi junius hó 22-ik napjától számítandó 
5°/0 kamatai, ezúttal 16 korona 45 fillérben 
megállapított, és a felmerülendő költségek 
behajtása céljából Gruin Ráda oppovai lakos 
ellen az antalfalvai kir. jár. bíróság terüle­
téhez tartozó, Oppova község határában 
fekvő és az oppovai 1800. számú tljkvben 
felvett:

262-3.32785/1909. polg. sz.

Hirdetmény.
A nagybecskereki kir. törvényszék köz­

hírré teszi, hogy a Temesbégavölgvi vizsza- 
bályozási társulatnak Neuzina község hatá­
rában Ujlécz puszta érdekeltjei elleni kisa­
játítási ügyében a kártalanítási eljárás 
2785— P./1909. szám alatt folyamatba té­
tetvén, tárgyalásra határnapul 1909. évi 
március 27-ik napjának d. e. 9 órája Hor- 
vátneuzina községházához kitüzetett, ami­
korra a kisajátító társulat és a kisajátítási 
összeírásban megnevezett tulajdonosok, 
nemkülönben a többi tlkvi érdekeltek egyé­
nenként külön, s a távollevők és ismeret­
len tartózkodásuak részére ezennel kineve­
zett ügygondnok, dr. Sándor Mihály nagy­
becskereki lakos ügyvéd megidéztetnek 
azzal, hogy az érdekeltek elmaradása a 
kártalanítás tekintetében hozandó határo­
zatot nem gátolja, s hogy az egyéni külön 
értesítésnek elmaradása, vagy a tárgyalá­
son meg nem jelenés miatt igazolásnak 
helye nincsen.

Megjegyeztetik, hogy a kártalanítási 
eljárás tárgyát a neuzinai 46, 1208. 1038. 
sz. tlkvekben felvett ingatlanokból kisajátí­
tás alá eső területek képeziK.

Nagybecskereken, a kir. törvszék, mint 
polgári bíróságnak 1909. évi március hó 
8-ik napján tartott üléséből.

Az Árpád-utcai 637/15. sz. 
házban több kisebb és nagyobb

1. 1 d. 86. hrsz. 1 h. II. o. szántóra labas308 kor.;
2. 2 d. 86. hrsz 1 h. 400 □ öl ka­

szálóra 372 kor. becsárban és pedig C 1. 
sz. a. Gruin Mita javára az 1 d. 86. hrsz. 
1 h. szántóra bekebelezett élethossziglani 
haszonélvezeti jog fentartásával az árve­
rést elrendeli.

azonnal kiadó.
Tudakozódni e lap kiadóhivatalá­

ban lehet.14—x.29A nyilvános árverés Oppova községhá­
zánál 1909. évi április 5-ik (öt) napjának 
délelőtti 9 Órájakor fog megtartatni a kö­
vetkező úgy a tlkvi hivatalban, mint Oppova 
községházában kifüggesztett s megtekint­
hető feltételek mellett.

1. Az árverés alá kerülő ingatlanok 
közül a házbéradó alá eső ingatlan az ár­
verési hirdetményben megállapított kikiál­
tási ár felénél, a többi ingatlan pedig a 
kikiáltási ár 2/s-ánál alacsonyabb áron el 
nem adható.

HÁZELADÁS.

2. Az árverezni szándékozók az 1908: 
XLI. t.-.c 21 §-ának 2-ik bekezdésében 
felsorolt jogosultak kivételével tartoznak 
az árverés alá kerülő ingatlanok kikiáltási 
árának 20°/0-át, vagyis 61 korona 60 
fillért és 54 korona 40 fillért készpénz­
ben vagy a kormány által ovadékképesnek 
nyilvánított és az 1881 : LX. t.-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított értékpapírok­
ban a kiküldött kezéhez letenni, 
pedig annak a bíróságnál bírói letétbe tör­
tént elöleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű letéti elismervényt átszolgáltatni

3. Az, aki az árverés alá bocsátott 
ingatlanért a kikiáltási árnál magasabb Ígé­
retet tett, ha többet ígérni senki sem akar, 
köteles a kikiáltási ár %> a szerint

Dr. Kovács Károly,
kir. törvsz. elnök-helyettes

S. Tóth István,
kir. törvényszéki jegyző.

UJBOavagy
ÍMa Kedden, f. hó 16-án, este

a „Rózsa“ kávéházban
:-v •;

literje 28 krajcár.NAGY

TOMBOLA-ESTÉLY. meg­
állapított bánatpénzt az általa ígért ár 
ugyanannyi %-áig azonnal kiegészíteni; 
ha pedig ennek a kötelezettségének eleget 
nem tesz, Ígérete figyelmen kívül marad 
s az 1908 : XLI. t.-c. 25. §-ának 2. bekez­
désében foglalt rendelkezésének megfelelően 
haladéktalanul folytatandó árverésben részt 
nem vehet.

Kezdete 10 órakor.

Ezután hetenként egyszer, 
minden kedden tombola-estély.

Antalfalva, 1908. évi január 15.

Varga,
kir. aljárásbiró.

GYÁROSOKNAK, KERESKEDŐKNEK ÉS IPAROSOKNAK SAJÁT ÉRDEKÜK,
hogy gyártmányaikat, áru- és iparcikkeiket mennél többet hirdessék. — 
július hó 1-je óta bélyegmentesek és

A hirdetések 1900. évi
annyira olcsók, hogy aki nem hirdet, az maga ellen vét.

HIRDETÉSEK FELVETETNEK A „TORONTÁL“ KIADÓHIVATALÁBAN.

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál Nagybecskereken.
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Deák Ferenc-u. 7. sz. a. levő 
házamat előnyös fizetési felté­
telek mellett eladom. A ház 
áll 8 szobából, kényelmes 
mellékhelyiségekkel, villany­
világítással s nagyon szépen 
parkírozott udvarral.

SOLYimKÉ BRÁJJER MII
35-x.29
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1909. március 16.TOnOflTAl*4

dr» Brájjer Lajos 
= szellőjéből.

Kapható = 
Zápolya-utca I. sz. 
(a házmesternél).(239—x 6)
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